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قرار اتخذته الجمعية العامة 
 

 [(A/55/703) بناء على تقرير اللجنة الخامسة ]

 

نظام المعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة   -٢٢٤/٥٥

 

إن الجمعية العامة، 

ــــــؤرخ ١٨ كانـــــــــــون الأول/ديســــمبر ١٩٩٦، و ٢١٠/٥٣ المــــؤرخ ١٨ كــــانون  إذ تشـــير إلــــى قراريـــــــها ٢١٧/٥١ المــــ

الأول/ديسمبر ١٩٩٨، والجزء الخامس من قرارها ٢٥١/٥٤ المؤرخ ٢٣ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، 

وقد نظرت في تقرير مجلس الصندوق المشترك للمعاشات التقاعديـة لموظفـي الأمـم المتحـدة لعـام ٢٠٠٠ المقـدم إلى الجمعيـة العامـة 

وإلى المنظمــات الأعضــاء في الصنــدوق المشــترك للمعاشــات التقاعديــة لموظفــي الأمــم المتحــدة(١)، وتقريــر الأمــين العــام بشــأن اســــتثمارات 

الصندوق(٢)، والتقرير ذي الصلة الصادر عن اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية(٣)، 

 

أولا 
المسائل الاكتوارية 

إذ تشير إلى الجزء الأول من قرارها ٢١٠/٥٣، 

وقــد نظــرت في نتــائج تقييــم الصنــدوق المشــترك للمعاشــات التقاعديــة لموظفــــي الأمـــم المتحـــدة (الصنـــدوق) في ٣١ كـــانون 

الأول/ديسمبر ١٩٩٩، والملاحظات الواردة عليه من الخبير الاكتواري الاستشاري للصندوق، ولجنة الاكتواريين والس(٤)، 

 __________

 .(A/55/9) الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الخامسة والخمسون، الملحق رقم ٩ (١)

 .A/C.5/55/3 (٢)

 .A/55/481 (٣)

انظر : الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الخامسة والخمسون،الملحق رقم ٩ (A/55/9)، الفرع الثالث، ألف.  (٤)
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تحيـط علمـا مـع الارتيـاح بالتحسـن الـذي طـرأ علـى الحالـــة الاكتواريــة للصنــدوق المتمثــل في الانتقــال مــن فــائض  - ١

اكتـواري قـدره ٠,٣٦ في المائـة مـن الأجـر الداخـل في حسـاب المعـاش التقـاعدي في ٣١ كـــانون ا لأول/ديســمبر ١٩٩٧ إلى فــائض اكتــواري 

ـــواري  قــدره ٤,٢٥ في المائــة مــن هــذا الأجــر في ٣١ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩، ولا ســيما بــالآراء المقدمــة مــن كــل مــن الخبــير الاكت

الاستشاري ولجنة الاكتواريين، بصيغتها الواردة في المرفقين الرابع والخامس على التوالي لتقرير الس(١)؛ 

ـــذي اتخــذه الــس، وفقــا للمــادة ١١ (أ) مــن النظــام الأساســي للصنــدوق، والــذي يقضــي  تحيـط علمـا بـالقرار ال - ٢

بتخفيض سعر الفائدة المســتخدم لتحديـد اسـتبدالات المبلـغ الإجمـالي مـن ٦,٥ في المائـة بالنسـبة للخدمـة المسـدد عنـها اشـتراكات إلى ٦ في المائـة 

اعتبارا من ١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١؛ 

ـــا عــاملا للاضطــلاع باســتعراض أساســي لأحكــام الصنــدوق المتعلقــة  تحيـط علمـا أيضـا بـأن الـس قـد أنشـأ فريق - ٣

بالاسـتحقاقات، مـع مراعـاة التطـورات في سياسـات التوظيـف والأجـر في المنظمـات الأعضـاء في الصنـدوق والتطـــورات في ترتيبــات المعاشــات 

التقاعدية على الصعيدين الوطـني والـدولي، ولتقـديم المقترحـات إلى اللجنـة الدائمـة في عـام ٢٠٠١، ولاحقـا إلى الـس في عـام ٢٠٠٢، المتعلقـة 

بالاحتياجات الطويلة الأجل للصندوق والأفرقة المكونة لـه، وذلـك كـي يقدمـها الـس في خاتمـة المطـاف إلى الجمعيـة العامـة في دورـا السـابعة 

والخمسين؛ 

تحيط علما كذلك بملاحظات اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية الواردة في الفقرة ٨ من تقريرها(٣)؛  - ٤

توافق على اتفاق النقل المعقود مع منظمة التجارة العالمية، الذي أقـره الـس بموجـب المـادة ١٣ مـن النظـام الأساسـي  - ٥

للصندوق، بغية تأمين استمرارية الحقوق التقاعدية بين الصندوق ومنظمة التجارة العالمية، كما هو مبين في المرفق السابع لتقرير الس(١)؛ 

ــاعتزام الـس والبنـك الـدولي السـعي إلى إبـرام اتفـاق نقـل جديـد في ضـوء التغيـيرات الـتي أدخلـت علـى  تحيط علما ب - ٦

الخطة التقاعدية للبنك، والإجراءات المؤقتة التي ستتبع لحين إبرام اتفاق نقل جديد؛ 
 

ثانيا 
نظام تسوية المعاشات التقاعدية 

إذ تشير إلى الفرع الثاني من قرارها ٢١٠/٥٣، 

وقـد نظـرت في الاسـتعراضات الـتي أجراهـا مجلـس الصنـدوق المشـترك للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي الأمـم المتحـــدة، علــى النحــو 

المبين في الفقرات ١٨٦ إلى ٢٠٠ من تقريره(١)، لمختلف جوانب نظام تسوية المعاشات التقاعدية، 

تلاحـظ نتـائج رصـد تكـاليف/وفـورات التعديـــلات الــتي أجريــت مؤخــرا في نظــام تســوية المعاشــات التقاعديــة ذي  - ١

المسارين، واعتزام مجلس الصندوق المشـترك للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي الأمـم المتحـدة مواصلـة رصـد هـذه التكـاليف/الوفـورات كـل سـنتين، 

عند إجراء التقييمات الاكتوارية للصندوق؛ 

توافـق علـى التغيـيرات الـتي أدخلـت علـى نظـام تســـوية المعاشــات التقاعديــة بصيغتــها الــواردة في المرفــق الأول لهــذا  - ٢

القرار: 
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خفض العتبة المتعلقة بتنفيذ تسويات تكلفـة المعيشـة للمعاشـات التقاعديـة الجـاري صرفــــها مـن ٣ في المائــــة إلى ٢ في  (أ)

المائــــة اعتبــــارا مـــن التسوية المقـرر إجراؤها في ١ نيسان/أبريل ٢٠٠١؛ 

تعديـل الفقرتـين ٤ و ٥ مـن أحكـام نظـام تسـوية المعاشـات التقاعديـة، بصفـة مؤقتـة، بغيـــة تنفيــذ الحكــم رقــم ٩٤٢  (ب)

للمحكمـة الإداريـة للأمـم المتحـــدة، بصيغتــهما الــواردة في الفقــرات ٢٦٣ إلى ٢٧٢ مــن الفــرع العاشــر مــن تقريــر الــس(١)، إلى أن تتلقــى 

الجمعيـة العامـة مـا يحتمـل أن يقدمـه الـس مـن مقترحـات في المسـتقبل لإدخـال تغيـيرات علـى نظـــام تســوية المعاشــات التقاعديــة فيمــا يتعلــق 

بتسويات استحقاقات التقاعد المؤجلة؛ 

ثالثا 
البيانات المالية للصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة وتقرير مجلس مراجعي الحسابات 

ـــات التقاعديــة لموظفــي الأمــم المتحــدة لفــترة الســنتين المنتهيــة في ٣١  وقـد نظـرت في البيانـات الماليـة للصنـدوق المشـترك للمعاش

كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، وفي رأي مراجعـي الحسـابات وتقريـر مجلـس مراجعـي الحسـابات بشـأا، وفي المعلومـات المقدمـة عـــن عمليــات 

المراجعة الداخلية لحسابات الصندوق، وفي ملاحظات مجلس الصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة(١)، 

تحيط علما مـع الارتيـاح بـأن تقريـر مجلـس مراجعـي الحسـابات بشـأن حسـابات الصنـدوق لفـترة السـنتين المنتهيـة في  - ١

٣١ كـانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩ أشــار إلى أن البيانــات الماليــة قدمــت عرضــا نزيــها، مــن جميــع الجوانــب، للوضــع المــالي للصنــدوق، وأن 

المعـاملات الـتي تم اختبارهـا كجـزء مـن المراجعـة الحسـابية كـانت، مـن جميـع الأوجـه الهامـــة، متفقــة مــع النظــام المــالي والقواعــد الماليــة للأمــم 

المتحدة، ومع السند التشريعي؛ 

تحيط علما بملاحظات اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية الواردة في الفقرة ١٣ من تقريرها(٣)؛  - ٢
 

رابعا 
التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة  الترتيبات الإدارية الطويلة الأجل للصندوق المشترك للمعاشات 

إذ تشـير إلى الجـزء السـابع مـن قرارهـا ٢١٧/٥١ والجـزء الخـامس مـن قرارهـا ٢٢٢/٥٢ والجـزء الخـــامس مــن قرارهــا ٢١٠/٥٣ 

والجزء الخامس من قرارها ٢٥١/٥٤ بشأن الترتيبات والمصروفات الإدارية للصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة، 

وقـد ونظـرت في الفـرع السـادس مـن تقريــر مجلــس الصنــدوق المشــترك للمعاشــات التقاعديــة لموظفــي الأمــم المتحــدة(١) بشــأن 

ترتيبات الصندوق الإدارية الطويلة الأجل، 

ــواردة في الفقـرات ١١٧ إلى ١٥٤ مـن تقريـر الـس(١) بشـأن الخطـة الاسـتراتيجية لعمليـات  تحيط علما بالمعلومات ال - ١

ـــوبية وإعــادة هندســة العمليــات والتحســينات التكنولوجيــة والتقريــر المرحلــي بشــأن تعزيــز دور مكتــب  الصنـدوق، الـتي تتنـاول النظـم الحاس

الصندوق في جنيف، وتفويض سلطة اتخاذ القرارات المتصلة بشؤون الموظفين والشراء إلى الصندوق، والاحتياجات من أماكن المكاتب؛ 

ـــل تحســين عمليــات الصنــدوق الإداريــة عــن طريــق التوســع في اســتخدام آخــر  ترحـب بالجـهود الـتي تبـذل مـن أج - ٢

التطـورات في تكنولوجيـا المعلومـات، بمـا في ذلـك التبـادلات الإلكترونيـة للمعلومـات بـــين الصنــدوق والمنظمــات الأعضــاء فيــه، وكذلــك مــع 

المشتركين فيه والمستفيدين منه، باستخدام مواقع الإنترنت/الإنترانت؛ 
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تطلب إلى اللجنة الدائمة للمجلس أن تقوم، لدى تقـديم مقترحـات الصنـدوق بشـأن الميزانيـة لفـترة السـنتين ٢٠٠٢- – ٣

٢٠٠٣ والتقديرات المنقحة للميزانية الحالية، عند الاقتضـاء، بإتاحـة معلومـات مفصلـة عـن التكـاليف والفوائـد المتصلـة بـالمرحلتين الأولى والثانيـة 

من المشروع، بما في ذلك الجداول الزمنية وترتيب مختلف المبادرات حسب الأولوية؛ 

خامسا 
حق الأزواج والأزواج السابقين في استحقاقات الخلف 

 

إذ تشير إلى الفقرة ٤ من الفرع الثامن من قرارها ٢١٧/٥١، والفرع السادس من قرارها ٢١٠/٥٣، 

وقد نظرت في الاستعراض اللاحـق الـذي أجـراه مجلـس الصنـدوق المشـترك للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي الأمـم المتحـدة للمسـائل 

المتصلة بحقوق الأزواج والأزواج السابقين في المعاشات التقاعدية، على النحو الوارد في الفقرات ١٥٥ إلى ١٨٥ من تقريره(١)، 

توافق على تعديل المادة ٣٥ مكررا مــن النظـام الأساسـي للصنـدوق، علـى النحـو الـوارد في المرفـق الثـاني لهـذا القـرار،  - ١

الذي سيجعل الحكم المتعلق باستحقاق الـزوج الخلـف المطلـق يشـمل الـزوج المطلـق لمشـترك سـابق انتـهت خدمتـه قبـل ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٩ 

وتتوافر لديه جميع شروط الأهلية الأخرى الواردة في الفقرة الفرعية (ب) من المادة ٣٥ مكررا؛ 

توافق أيضا على تعديل المادة ٣٤، الوارد في المرفـق الثـاني للقـرار الحـالي، الـذي يعيـد اسـتحقاق الـزوج الخلـف الـذي  - ٢

ـــغ الإجمــالي الــذي دفــع وقــت الــزواج ثانيــة (مــع  كـان قـد ألغـي للذيـن تزوجـوا مـن جديـد قبـل ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٩، رهنـا باسـترداد المبل

الفائدة)؛ 

توافـق كذلـك علـى تعديـل للمـادة ٤٥، علـى النحـو الـوارد في المرفـق الثـاني لهـذا القـرار، يعـدل تســـهيلات الصــرف  - ٣

الموافق عليها في القرار ٢١٠/٥٣ حسبما ورد في الفقرات ١٧٢ إلى ١٧٧ من تقرير الس(٢)؛ 

توافـق، اعتبـارا مـن ١ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١، علـى تعديـل المـادة ٣٤ (ب) الـوارد في المرفـق الثـاني لهـذا القـرار، الــذي  - ٤

يلغي خيار الاستبدال الجزئي بالنسبة للمشتركين الذيـن يختـارون الحصـول علـى اسـتحقاق تقـاعد مؤجـل للأسـباب المبينـة في الفقـرات ١٧٨ إلى 

١٨٣ من تقرير الس(١)؛ 

ـــق عليــها في القــرار ٢١٠/٥٣ بالنســبة للشــراء الاختيــاري لاســتحقاقات  تحيـط علمـا بالاسـتجابات للترتيبـات المواف - ٥

الأزواج الخلف، بشروط لا تؤثر على التكلفة، فيما يتعلق بحالات الزواج بعد انتهاء الخدمة؛ 

ـــة في  تطلـب إلى الـس أن يواصـل رصـد التجربـة المتعلقـة ـذه المسـائل وأن يقـدم تقريـرا عـن ذلـك إلى الجمعيـة العام - ٦

دورا السابعة والخمسين؛ 

تطلب أيضا إلى الس أن يستعيض عن دراسة الاســتحقاقات المتعلقـة بالشـراكات المحليـة، علـى النحـو المشـار إليـه في  - ٧

الفقرتـين ١٨٤ و ١٨٥ مـن تقريـره(١)، بدراسـة عـن القواعـد والممارسـات القائمـة الـتي تنظـم حقـوق البـاقين علـى قيـد الحيـاة في الاســـتحقاقات 

التقاعدية في المنظمات الدولية، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورا السابعة والخمسين؛ 
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سادسا 
حالة الاتفاق المقترح بين مجلس الصندوق المشترك للمعاشات التقاعديـة لموظفـي الأمـم المتحـدة وحكومـة الاتحـاد 

الروسي 
 

إذ تشير إلى الجزء الرابع من قرارها ٢١٧/٥١ والجزء الثالث من قرارها ٢١٠/٥٣، 

وإذ تلاحـظ المعلومـات الـتي أتاحـها مجلـس الصنـدوق المشـترك للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي الأمـم المتحـدة في الفقـــرات ٢٠١ إلى 

٢٣٢ مـن تقريـره(١)، والمعلومـات الإضافيـــة الــواردة في الرســائل الرسميــة الموجهــة مــن حكومــة الاتحــاد الروســي الموجهــة إلى كبــير الموظفــين 

التنفيذيين للصندوق في إثر الدورة الخمسين للمجلس، 

تحيط علما بالمعلومات التي قدمتها حكومة الاتحاد الروســي بشـأن الحلـول الداخليـة الـتي يجـري إعدادهـا بغيـة مواجهـة  - ١

شواغل المشتركين الروس السابقين في الصندوق؛ 

تقدر الجهود التي يبذلها الس من أجل معالجة هذه المسألة؛  - ٢
 

سابعا 
مسائل أخرى 

تحيط علما بملاحظات مجلس الصنـدوق المشـترك للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي الأمـم المتحـدة، علـى النحـو الـوارد في  - ١

الفقرات ٢٣٣ إلى ٢٤٠ من تقريره(١) بشأن الاستعراض الذي أجرتـه لجنـة الخدمـة المدنيـة الدوليـة والنتـائج الـتي توصلـت إليـها بشـأن التغيـيرات 

في متوسط معدلات الضرائب في سـبعة مراكـز عمـل ـا مقـار، والـذي يشـكل أسـاس وضـع الجـدول الموحـد الحـالي للاقتطاعـات الإلزاميـة مـن 

مرتبات الموظفين لأغراض تحديد الأجر الداخل في حساب المعاش التقاعدي؛ 

تحيط علما أيضا باستعراض حجم وتكوين اـلس واللجنـة الدائمـة للمجلـس، ولا سـيما التخصيـص المؤقـت للمقعـد  - ٢

الـذي أخلتـه اللجنـة المؤقتـة السـابقة لمنظمـة التجـارة الدوليـة عنـد انتـــهاء عضويتــها في الصنــدوق في ٣١ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٨، علــى 

النحو الوارد في الفقرات ٢٤١ إلى ٢٥٢ من تقرير الس(١)؛ 

ـــن جــانب  تلاحـظ أنـه سـيجري الاضطـلاع باسـتعراض آخـر لحجـم وتكويـن الـس واللجنـة الدائمـة، وذلـك أولا م - ٣

اللجنـة الدائمـة في عـام ٢٠٠١ ثم مـن جـانب الـس في عـام ٢٠٠٢، وسـيتناول هــذا الاســتعراض المســائل المبينــة في الفقــرة ٢٥٢ مــن تقريــر 

الس(١)؛ 

توافق، اعتبارا من ١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١، علــى تعديـل للمـادة ٦ مـن النظـام الأساسـي للصنـدوق، علـى النحـو  - ٤

الوارد في المرفق الثاني لهذا القرار، يحدد مدة عضويـة الأعضـاء المنتخبـين والأعضـاء المنـاوبين في الصنـدوق المشـترك للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي 

الأمم المتحدة بأربع سنوات، بدلا من المدة المعمول ا حاليا وهي ثلاث سنوات؛ 
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توافـق أيضـا، اعتبـارا مـن ١ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، علـى تعديـل للمـادة ١٤ مـن النظـــام الأساســي للصنــدوق،  - ٥

على النحو الوارد في المرفق الثاني لهذا القرار، بحيث تنص على جعـل تواتـر عمليـات مراجعـة حسـابات الصنـدوق سـنويا وعلـى أن تقـدم تقـارير 

مراجعة حسابات الصندوق التي يقوم ا مجلس مراجعي الحسابات إلى الجمعية العامة كل سنتين، بدلا من كل سنة؛ 

ـــدوق،  توافـق كذلـك، اعتبـارا مـن ١ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، علـى تعديـل المـادة ٤٣ مـن النظـام الأساسـي للصن - ٦

علـى النحـو الـوارد في المرفـق الثـاني لهـذا القـرار، بحيـث تنـص علـى اسـترداد الديـون المسـتحقة للصنـدوق، عمـلا بالملاحظـات الـتي أبداهـا مجلــس 

مراجعي الحسابات، وتعليقات الس عليها، وذلك للأسباب المبينة في الفقرات ٢٥٧ إلى ٢٦٢ من تقرير الس(١)؛ 

تحيط علما بالتعديل الذي سيلزم إدخاله على القـاعدة يـاء – ٩ (أ) مـن النظـام الإداري، علـى النحـو المبـين في الفقـرة  - ٧

٢٦١ من تقرير الس(١)؛ 

ثامنا 
استثمارات الصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة 

تحيـط علمـا بتقريـر الأمـين العـام عـن اسـتثمارات الصنـدوق المشـترك للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي الأمـم المتحـدة(٢)،  - ١

وكذلك بالملاحظات التي أبداها عليه مجلس الصندوق في تقريره(١) ؛ 

ــا للأمـين العـام ولأعضـاء لجنـة الاسـتثمارات لـلأداء الاسـتثماري للصنـدوق، الـذي سـاهم مسـاهمة  تعرب عن تقديره – ٢

كبيرة في تحقيق الفائض الاكتواري للصندوق في ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩؛ 

تطلـب إلى الأمـين العـام الاسـتمرار في استكشـاف الإمكانيـات الاسـتثمارية للصنـدوق في البلـدان الناميـة، مـع مراعـــاة  - ٣

ــة في  قـرارات الجمعيـة العامـة ١١٩/٣٦ الـف الى جيـم المؤرخـة ١٠ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٨١، والتقريـر المقـدم عـن ذلـك إلى الجمعيـة العام

دورا السابعة والخمسين؛ 

ـــتحقة للصنــدوق مــن بعــض  تحيـط علمـا بملاحظـات مجلـس مراجعـي الحسـابات بشـأن مبـالغ اسـترداد الضرائـب المس - ٤

الـدول الأعضـاء فيمـا يتصـل بـالضرائب المباشـرة المفروضـة علـى إيـرادات الصنـدوق مـن الاسـتثمارات، علـى النحــو المبــين في الفقــرات ٢٠ إلى 

٢٤ من تقريره، المستنسخة في المرفق الثالث لتقرير الس(١)؛ 

تحث مرة أخرى الدول الأعضاء التي عليـها أرصـدة مسـتحقة لحسـابات قبـض الضرائـب الأجنبيـة علـى القيـام بسـداد  - ٥

المبالغ المستحقة؛ 

تكرر طلبها إلى الدول الأعضاء التي لا تمنـح مركـز الإعفـاء الضريـبي أن تبـذل قصاراهـا للقيـام بذلـك في أقـرب وقـت  - ٦

ممكن. 

الجلسة العامة ٨٩ 
٢٣ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ 
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المرفق الأول 
 

ــم  تغيـيرات مدخلـة علـى نظـام تسـوية المعاشـات التقاعديـة للصنـدوق المشـترك للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي الأم
المتحدة 

 

في الفقـرة ٤، بعـد عبـارة�مـا لم تكـن ثمـة إشـارة إلى خـلاف ذلـك� الـواردة في بدايـة الجملـة الأولى، تضـاف العبـــارة التاليـــة بـــين  - ١

قوســين: � (علــى سبيل المثال في الفقرات ٥ (د) و ١٠ و ٢٧ فيما يتعلق باستحقاقات التقاعد المؤجلة) �. 

في الفقرة ٥، تضاف الفقرة الفرعية الجديدة التالية (د):   - ٢

لا ينطبق معامل فرق تكلفة المعيشة الوارد في الفقرة ٥الفرعية (ب) ��١ أعلاه على استحقاقات التقاعد المؤجلة�.  � (د)

في الفقرة ١٨، يستعاض عن عبارة �٣ في المائة� بعبارة � ٢ في المائة�.  - ٣
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المرفق الثاني 
 

تعديلات مدخلة على النظام الأساسي للصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة 
 

المادة ٦ 

لجان المعاشات التقاعدية للموظفين 

في الفقرة (ب)، يستعاض عن عبارة � ثلاث سنوات�بعبارة � أربع سنوات�. 

المادة ١٤ 

التقرير السنوي ومراجعة الحسابات 

يستعاض عن الفقرة (ب) بما يلي: 

تجري مراجعة حسابات عمليـات الصنـدوق سـنويا بطريقـة يتفـق عليـها بـين مجلـس مراجعـي حسـابات الأمـم المتحـدة  � (ب)

والس. ويقدم مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة تقرير مراجعة حسـابات عـن حسـابات الصنـدوق مـرة كـل سـنتين؛ وتـدرج نسـخة مـن 

تقرير مراجعة الحسابات في التقرير المقدم بموجب الفقرة (أ) أعلاه�. 
 

المادة ٣٠ 

استحقاق التقاعد المؤجل 

يستعاض عن الفقرة (ج) بما يلي: 

يجوز للمشترك أن يستبدل بالاستحقاق مبلغا إجماليا إذا كـان معـدل الاسـتحقاق عنـد السـن العاديـة للتقـاعد أقـل مـن  � (ج)

٣٠٠ دولار. وتكون قيمة هذا الاستبدال معادلة لكامل القيمة الاكتوارية للاستحقاق�. 
 

المادة ٣٤ 

استحقاق الأرملة  

في الفقرة (ب)، تحذف العبارة التالية الواردة في اية الفقرة:  - ١

� أو استبدل استحقاق تقاعد مؤجل بموجب المادة ٣٠ (ج) �. 

تضاف الفقرة الجديدة التالية (ح):  - ٢

بـالرغم مـن أحكـام الفقرتـين (أ) و (و) أعـلاه، فيمـا يتعلـق بـالزوج الخلـف علـى قيـد الحيـاة الـذي تـزوج ثانيـة قبـل ١  � (ح)

ـــريطة اســترداد  نيسـان/أبريـل ١٩٩٩، يجـب صـرف الاسـتحقاق المحـدد بموجـب الفقـرة (أ) أعـلاه اعتبـارا مـن ١ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، ش
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المبلـغ الإجمـالي (مـع الفوائـد) الـذي صـرف، حسـب المنصـوص عليـه في النظـام الأساسـي السـاري عندئـذ، للـزوج الخلـف علـى قيـد الحيـاة عنـــد 

زواجه من جديد�. 
 

المادة ٣٥ مكررا 

استحقاق الزوج الخلف المطلّق 

تضاف الفقرة الجديدة التالية (هـ): 

يكون الزوج المطلق للمشترك السـابق الـذي انتـهت خدمتـه قبـل ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٩ والـذي يـرى كبـير الموظفـين  � (هـ)

ـــه مســتوف لجميــع شــروط الأهليــة الأخــرى الــواردة في الفقرتــين (أ) و (ب) مــن هــذه المــادة مســتحقا اعتبــارا مــن  التنفيذيـين للصنـدوق أن

١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٩ لاسـتحقاق يعـادل ضعـف الحـد الأدنى لاسـتحقاق الـزوج الخلـــف بموجــب المــادة ٤٣ (ج)، شــريطة ألا يتجــاوز هــذا 

الاستحقاق المبلغ المستحق الدفع للزوج الخلف للمشترك السابق�. 
 

المادة ٤٣ 

استرداد الديون المستحقة للصندوق 

تضاف العبارة التالية في اية المادة: 

�على أن يشمل المبلغ الفوائد والتكاليف حسب مقتضى الحال�. 
 

المادة ٤٥ 

عدم جواز نقل الحقوق 

يستعاض عن نص المادة ٤٥ بما يلي: 

� (أ) لا يجـوز للمشـترك أو المسـتفيد أن ينقـل إلى الغـير حقوقـه بمقتضـى هـذا النظـام الأساسـي. ورغـم مـا سـبق، يجـــوز للصنــدوق 

لدى تلقي طلـب مـن مشـترك أو مشـترك سـابق يقـدم بمقتضـى الـتزام قـانوني ينشـأ عـن علاقـة زوجيـة أو أبويـة ويثبتـه أمـر مـن محكمـة أو اتفـاق 

تسوية مدرج في وثيقـة طـلاق أو أي أمـر آخـر صـادر مـن محكمـة، أن يدفـع جـزءا مـن اسـتحقاق واجـب الدفـع مـن الصنـدوق لذلـك المشـترك 

مدى الحياة لواحد أو أكثر من الأزواج السابقين و/أو زوج حـالي يعيـش منفصـلا عـن المشـترك أو المشـترك السـابق. ولا ينقـل ذلـك الدفـع لأي 

شخص الحق في استحقاق من الصندوق أو (باستثناء ما هو منصـوص عليـه هنـا) يعطـي أيـة حقـوق في إطـار النظـام الأساسـي للصنـدوق لذلـك 

الشخص أو يزيد مجموع الاستحقاقات الواجبة الدفع خلاف ذلك من الصندوق�. 

ولكي يتم البت في الطلب الوارد بموجب أمر صادر مـن المحكمـة، فـإن هـذا الطلـب يجـب أن يكـون متفقـا مـع النظـام  � (ب)

الأساسي للصندوق، وأن يكون كمـا يحـدد كبـير الموظفـين التنفيذيـين للصنـدوق خـارج نطـاق أي شـك معقـول، وعلـى أسـاس الأدلـة المتاحـة. 

وفـور تنفيـذ الأمـر بـالنقل، يصبـح هـذا النقـل غـير قـابل للفسـخ عـادة؛ إلا أنـه يجـوز لمشـترك أو مشـترك سـابق أن يطلـب، بنـاء علـى أدلـة مقنعـة 

تسـتند إلى أمـر مـن محكمـة أو حكـم في اتفـاق تسـوية مـدرج في قـرار محكمـة، قـرارا جديـدا مـن كبـير الموظفـــين التنفيذيــين للصنــدوق يغــير أو 

يوقف الدفع أو المدفوعات. وعلاوة على ذلـك، يبطـل الدفـع أو المدفوعـات عنـد وفـاة المشـترك أو المشـترك السـابق. وإذا تـوفي الشـخص الموعـز 
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بالدفع إليه قبل وفاة المشترك أو المشترك السـابق، فـإن الدفـع لا يبـدأ أو إذا بـدأ، فإنـه يتوقـف عنـد وفـاة الشـخص الموعـز بـالدفع إليـه. وفي حالـة 

تخفيـض أو إـاء أو عـدم بـدء أو توقـف الدفـع أو المدفوعـات، تتـم تسـوية مبلـغ الاسـتحقاق الواجـب الدفـع للمشـترك أو المشـترك السـابق علــى 

النحو الواجب��. 


